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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT1 BE-
TWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF
GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE GOV-
ERNMENT OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUB-
LICS ON INSPECTION RIGHTS RELATING TO THE TREATY
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE
UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS ON THE ELIMI-
NATION OF THEIR INTERMEDIATE-RANGE AND SHORTER-
RANGE MISSILES 2

The Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs
to the Soviet Ambassador at London

London
21 December 1987

Your Excellency,
The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland have

been informed by the Government of the United States of America of the arrangements
agreed by the United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics for the
verification of their mutual obligations provided for in Article XI of the Treaty between the
United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics on the elimination
of their intermediate-range and shorter-range missiles and in the Protocol on Inspection
thereto .2

As a strong supporter of balanced and verifiable measures of arms control and
disarmament, the Government of the United Kingdom wholeheartedly endorse the said
Treaty and Protocol on Inspection and have agreed to the application on its territory of
inspections in accordance with that Treaty and the Protocol thereto.

I have the honour to inform you, therefore, that the Government of the United
Kingdom are willing to accord to the Government of the Soviet Union and its inspectors
and aircrew members the inspection rights provided for in the Protocol on Inspection upon
receipt of an undertaking that the Soviet Union and its officials will, in relation to all
activities to be carried out thereunder on the territory of the United Kingdom and in its
airspace, strictly comply with the terms of that Protocol. It is understood in this connection
that nothing therein affects, except as specifically provided, the enforcement of the laws and
regulations of the United Kingdom within its territory.

I have the honour further to propose that the present Note and Your Excellency's reply
to that effect shall be regarded as constituting an agreement between the Governments of

I Came into force on 1 June 1988, the date of the entry into force of the above-mentioned Treaty of 8 December
1987, in accordance with the provisions of the said notes.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1657, No. 1-28521.
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the United Kingdom and the Soviet Union which shall enter into force simultaneously with
the entry into force of the Treaty and shall remain in force for a period of thirteen years
from the date of entry into force of the Treaty. The present agreement shall not, however,
in any way affect the exclusive obligations of the United States of America and the Union
of Soviet Socialist Republics undertaken with regard to each other under the Treaty and
the Protocol on Inspection.

I have the honour to convey to your Excellency the assurance of my highest
consideration.

GEOFFREY HOWE
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II

[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

J 87

Bame npeBoCXOAlTeJIcTBo, zmeo necTL nOATBepATL no-
AyqeHKe HOTH OT Bac OT 21 Aexa6pa 1987 rosa cmeegymuoero

coepxama:
"IIpaBZTeALcTmo CoeggeHHoro KopoxeBcTma Bejuxx36px-

Ta Hy z CeBepHoII 14pjaH=z 6Uo HOCTaBjieHO B HSBeCTHOCTL

UipaBHTeACTBOM CoeAHHeHHiX IbTaTOB AMepma o CoraacoBaaxn
Merely CoezHeHBI vi IiTaTaim Amepxxc K COM30M COBeTCZAX

Co=aL cT'qec1x Pecny6uAK meponp iax no xOHTpOjiD 3a

BLnMUIHe~aeM RX B3azmMHx OdA3aTeJIBCTB, flpeycMoTpeHHHX B
CTaTe XI ZoroBopa memuy Coaemm UiTaTaMH AMepaxa Z

CoD30M COBeTCZX CoLzaaiicTaqec~zx Pecny6dizx o aimcmngaLz
ax paxeT cpegHeg LaHOCm x meHmmet AaxBHoCTm H B IIpoTo-
aoxe o6 aaceimmax x Hemy.

HBAHpCb TBepauM CT0OHHIC0M c6axacHpOBaHHcix noio-
.amoxcH i:OHTpOfl mep no orpaazleaaK BoopymeHaIR x pa3opy-
ReHaM, npMZTeimCTBo Coe.AHeiuoro KopojeBCTBa BCe~leJIO
ao=epZBaeT yxa3aam AorOBOp I IIpOTOROA 06 KHC!IeKWL;IX
a BmpaxaeT coracae Ha oCyIIeCTBjeH-e Ha ero TeppZTOpI-I
AHCneRVEi B COOTBeTCTBAZ C DTH ZOrOBOpOM H 1lpOTOOJ0
x HeMy.

B CBA3H C 3THM meio qeCT CTL 064T 0 TOM. 'qTO npa-
BZTeJICTBO CoegAHeHoro KopoieBCTBa rOTOBO npeuocTaBTLx
r paBZTexIBCTBy Comoa CoBeTczX COLaAC TH,eCKX Pecnydrax

z ero ZHCneKTOpa-M M 'ieHam AeTHUX 3yanameft CB3~aHue c
HHCnexLvmm npaBa. KOTopue npejxyCmoTpeHEI B UpOTOK0me o6

::Kczex ,: no noniytieHZ 3aBepsimH 0 TOIA. MTO nDaB:HTe.T-
CTB3 Co03a UOBeTc-i'IX Coia1i.CTmecIx Pecriy6.rax 14 ero

ZHCneKTOP9H A veHu zeTH.C 3mnameft dyAYT cTporo codmogaTb
yCJIOBZH 3TOrO npoToKoJIa B CB5I3X CO Bceg AeHTeJLBHOCTBM,
ocyalecTameMoM B COOTBeTCTBAZ C npOTOKOJIOM, Ha TeppHTOpH4
Coe,!iHeHHoro KopojieBCTBa H B Bo3ayMHOM npocTpaHcTse Hag
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HM. IlpX 3TOM xmeeTcH noHxmaHHe, qTO HX'qTO X3 cogepxaule-
roCq B npOTOKOAe He BjaIHeT, 3a KCKI0a0eHmeM Toro, KRK 3TO

xoHI(peTHO npe~yCMOTpeHo, Ha BblnoAHeHxe 3aXOHOB X IIOCTaHOB-

aeml CoegIHeHoro KopojeBCTBa B npeaeiax ero TeppZTopZl.

i4eio q6CTb Aajee npeg.oHTL, qTO6U HaCTOAWII HOTa

H Banja OTBeTHaA HOTa Ha 3TOT CqeT paccMaTpxBaxc xax
npegcTa~immioe codog ;oroBopeHHOCTL MemIy npaBHTeJILCTBau
CoeAHeaHoro KpoEOJBCTBa BeJix o0pHTaHxz 2 CeBepHo2 MpxaH-
AZ. X Co1o3a COBeTCKZX CoI-auxCTqecXZX Pecny6amK. HaCTO-

3uaa gOrOBOpeHHOCTL BCTyIfaST B CHzxy oAHoBpeMeHHO C BCTyII-

AeHHeM B CxIy IOrOBopa H 6yIeT OCTaBaTBCZ B CKe B Teqe~ze

TpXHa.~aTH XeT C AaTH BCTyUieHHH B CHay ZoroBopa.
HacToRn]ag AOrOBOpeHHOCTLo OAHaIO. HaxOxm odpa3oM

He 3aTparZBaeT odH3aTeJILCTB Coe zHeHHrX UTaTOB Amepmcz z
Colo3a COBeTCKZX CogaSjmCT qeoxz PeciydjmX B3STUX MW

no OTHOmeHMO Xpyr x Apyry no AorOBopy X IIpOTOKOJny od
MHcneKgKRx.

4Mem qecT nepegaT Bamemy iipeBOCXO.jHTeXLBCTBy yBepe-

HIM B CBO6M BCOKOM yBaZeHIM".

B OTBeT MAeD IeCTL COO(U5Th Bam 0 TOM, TO npaBTeJIL-

CTBO Coo3a COBeTCKHX Co~aazcT~qecxzx Pecnyx u npzfmaeT

c Be~exmio rOTOBHOCTL npaBTeiBcTha CoeAgHeHHoro KopoueB-

CTBa Bejuno6pTaHz a CeBepHO2 ApxaHIWJ4 CUOCO6CTBOBaTb

ocylgecTBJIeHo Ha ero TeppHTOpZZ HHCneKji. npe gycMoTpemH1ix

B AorOBopG Z IIpoToXOaQ x Hemy.

B CBAq3 C 3T~M ZMeM qecTL Aajee Coo6(KTb o TOrd, qTO

npaBXTe aCTBO Coma COBeTC1KX CouiaJizcTHqeCxxx PecnyJim

npe~GocTaBJeT HpaBZTeEcTCy Coe He HOrO KopozeBCTBa
sanpauT aemoe B Bm,,eyOMRHyTOJ HOTe o#HmaJmHoe 3a~epefme
a corxacHo C TeM, TOdu Bama HOTa OT 21 Aexa6pR 1987 roa
H HaCTOHIa ROTa paccMraTpx~aH cBc xa npecTaxqmume codog

AOrOBopeHHOCTB mW npaBeTGJLCTBOM Coaa COBeTCXKX

CoLICTiIqeci(-x Pecny6l:4 .: ra3.BeITBC0 C,0 :- ......

TeJIBHO ocyeTBeHHR Ha TeppXITOpXK CoeItHeHHOrO KopoAeB-
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cTBa 1Hcnexng, npegycmoTpeHHx T4OrOBOpOM Me.-Qy CO3OM
COBeTCR.X CotiajnyCT iIeCIRX PecnyOAm n CoeA'IHeHF.IB.i L Ta-

TamI Amepxx o KxB ax Hx paxeT cpeAHefi )Ia.ABHOCT6 if

Meabweg ,AaALHOCTR M np0B0OMTX B C0OTBeTCTBH C I-IpOTOKO-

JIOM 0 HHCnexLum Lx STOMY )IoroBopy. ,aHHaR zOrOB0peHHOCT,

BCTynaeT B C1JIzy OIHoBpeMemHo C BCTynieaverA B CuI.y ,:Ioro-
Bopa z 6yzgeT OCTaBaTLCq B cmae B Teemle TpiHa.uaTw jneT

C AIaT BCTyn.AeH B cIJy ZorOBopa.

HaoToAIUA. .zOrOBopeHHoCTL, ozHaxo. HYzKomi odpa3oM

He saTparxBaeT OdA3aTeAuCTB Coma COBeTCKZX COwIaYIICTI-

xecicx Pecnyd. x z CoeAHelmux ITaTOB AMepzxH. B3JTUX
o 110 OTHOweamo Aoyr K .gpyry no oroBopy X flpOTOKOJIy 06

xHcne iu=.
Mmei 'qecTL nepe.xaT Bamemy npeBOCXO.AXTejiLCTBy yBe-

peHUR B CBOeM BUCOKOM yBaKeHlx,.

L. M. ZAMYATIN

21 geKa6pA 1987 roga
r. JIOHAOH
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[TRANSLATION' - TRADUCTION
2]

The Soviet Ambassador at London to the Secretary of State
for Foreign and Commonwealth Affairs

No. 87

Your Excellency, I have the honour to acknowledge receipt of your note of

21 December 1987 which reads as follows:

[See note I]

In reply, I have the honour to inform you that the Government of the Union of Soviet
Socialist Republics takes note of the willingness of the Government of the United
Kingdom to facilitate the application to its territory of the inspections provided for in the
Treaty and the Protocol on Inspection thereto.

I have the honour further, in consideration thereof, to inform that the Government of
the Soviet Union gives the Government of the United Kingdom the formal undertaking
requested in the aforesaid note and has agreed that your note of 21 December 1987 and the
present note be regarded as constituting an agreement between the Government of
the Soviet Union and the Government of the United Kingdom in relation to inspections
on the territory of the United Kingdom, provided for in the Treaty between the Union of
Soviet Socialist Republics and the United States of America on the elimination of their
intermediate-range and shorter-range missiles and in the Protocol on Inspection thereto.
This agreement shall enter into force simultaneously with the entry into force of the Treaty
and shall remain in force for a period of thirteen years from the date of entry into force of
the Treaty.

The present agreement shall not, however, in any way affect the exclusive obligations
of the Union of Soviet Socialist Republics and the United States of America undertaken
with regard to each other under the Treaty and the Protocol on Inspection.

I have the honour to convey to your Excellency the assurance of my highest
consideration.

21 December 1987
London

I Translation supplied by the Government of the United Kingdom.

2 Traduction fournie par le Gouvernement du Royaume-Uni.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ECHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN ACCORD' ENTRE LE
GOUVERNEMENT DU ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETA-
GNE ET D'IRLANDE DU NORD ET LE GOUVERNEMENT DE
L'UNION DES RItPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES
CONCERNANT LES DROITS D'INSPECTION RELATIFS AU
TRAITIE ENTRE LES tTATS-UNIS D'AMtRIQUE ET L'UNION
DES RIEPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES SUR L'ELI-
MINATION DE LEURS MISSILES A PORTEE INTERMtDIAIRE
ET A PLUS COURTE PORTEE2

I

Le Secrdtaire d'Etat aux affaires itrang~res et du Commonwealth
i l'Ambassadeur de l'Union sovigtique 4 Londres

Londres, le 21 d6cembre 1987

Monsieur l'Ambassadeur,

Le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
a 6t6 inform6 par le Gouvernement des Etats-Unis d'Am~rique des mesures dont
sont convenus les Etats-Unis d'Am6rique et l'Union des R~publiques socialistes
sovi6tiques en vue de la verification de leurs obligations mutudlles pr6vue A l'arti-
cle XI du Traitd entre les Etats-Unis d'Am6rique et l'Union des R~publiques socia-
listes sovi6tiques sur l'61imination de leurs missiles A port6e interm~diaire et A plus
courte port6e et dans le Protocole d'inspection annex6 A ce Trait62.

Le Gouvemement du Royaume-Uni, qui soutient fermement les mesures 6qui-
libr6es et v6rifiables de d6sarmement et de contr6le des armements, approuve sans
r6serve le Trait6 et le Protocole d'inspection et a accept6 que des inspections soient
effectu6es sur son territoire conform~ment A ce Trait6 et A son Protocole.

En cons&tuence, j'ai l'honneur de vous informer que le Gouvernement du
Royaume-Uni est dispos6 A accorder au Gouvemement de l'Union sovidtique et A
ses inspecteurs et membres d'6quipage les droits d'inspection pr6vus dans le Proto-
cole d'inspection d~s qu'il aura requ l'engagement que l'Union sovi6tique et ses
repr6sentants se conformeront strictement aux termes du Protocole pour toutes
les activit6s qui seront entreprises en vertu de cet instrument sur le territoire du
Royaume-Uni et dans son espace a~rien. I est entendu A cet 6gard que, sauf d6roga-
tion expresse, aucune de ces dispositions ne porte atteinte A l'application par le
Royaume-Uni de ses lois et r~glements sur son territoire.

J'ai en outre l'honneur de proposer que la pr~sente Note et votre r6ponse dans
le meme sens soient consid6r6es comme constituant, entre les Gouvemements du

I EntrA en vigueur le 11 juin 1988, date de l'entr6e en vigueur du Trait6 susmentionnd du 8 d&cembre 1987,
conform6ment aux dispositions desdites notes.

2 Nations Unies, Recueil des Trait~s, vol. 1657, no 1-28521.
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Royaume-Uni et de l'Union sovi6tique, un accord qui entrera en vigueur en mame
temps que le Trait6 et restera en vigueur pendant une p~riode de treize ans A partir
de la date d'entr6e en vigueur du Trait. Toutefois, le pr6sent accord ne modifiera en
aucune mani~re les obligations exclusives que les Etats-Unis d'Am6rique et l'Union
des Rpubliques socialistes sovidtiques ont contractes de fagon r6ciproque en
vertu du Trait6 et du Protocole d'inspection.

Veuillez agr6er, etc.

GEOFFREY HOWE

Vol. 1658, 1-28537
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II

L'Ambassadeur de l'Union soviotique a Londres au Secr.taire d'Etat
aux affaires 9trangares et du Commonwealth

No 87

Monsieur le Secr6taire d'Etat,

J'ai l'honneur d'accuser r6ception de votre Note du 21 d6cembre 1987 dont la
teneur suit:

[Voir note I]

En r6ponse, j'ai l'honneur de porter A votre connaissance que le Gouvernement
de l'Union des R6publiques socialistes sovi~tiques prend acte du fait que le Gou-
vemement du Royaume-Uni est dispos6 A faciliter l'ex6cution sur son territoire des
inspections pr6vues dans le Trait6 et le Protocole d'inspection y annex6.

J'ai en outre l'honneur, compte tenu de cette situation, de porter A votre con-
naissance que le Gouvernement de l'Union sovi6tique donne au Gouvernement
du Royaume-Uni l'engagement requis dans la Note susmentionn6e, et accepte que
votre Note du 21 d6cembre 1987 et la pr6sente soient consid6r6es comme cons-
tituant, entre le Gouvernement de l'Union sovitique et le Gouvernement du
Royaume-Uni, un accord concernant les inspections qui seraient effectu6es sur le
territoire du Royaume-Uni en vertu du Trait6 conclu entre l'Union des R6publiques
socialistes sovidtiques et les Etats-Unis d'Am6rique sur l'61imination de leurs mis-
siles A port6e interm6diaire et A plus courte port6e, et en vertu du Protocole d'inspec-
tion annex6 A ce Trait6. Cet accord entrera en vigueur en m~me temps que le Trait6
et restera en vigueur pendant une p6riode de treize ans A partir de la date d'entr6e en
vigueur du Trait.

Toutefois, le pr6sent accord ne modifiera en aucune maniRre les obligations
exclusives que l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques et les Etats-Unis
d'Am6rique ont contract6es de faqon r6ciproque en vertu du Trait6 et du Protocole
d'inspection.

Veuillez agr6er, etc.

Londres, le 21 d6cembre 1987
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